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Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)
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ve-konakladilar onunla ki de-halk ve-bitun Gideon o Yerubaal ve-kalkti-erken
H2583 HO854 H3605 H1439 H1931  H3378 H7925
iR np3In 1=~ v B by~ T PRTIm op
den-tepesinden den-kuzeyinde ona oldu Midyanin ve-ordugahi Harod pinari Uzerinde
H4176 H1389 H6828 H1961 H4080 H4264  H5878
PRE3
de-More
H6010

Yerubbaal -Gidyon- ile yan&#305;ndaki halk erkenden kalk&#305;p Harot P&#305;nar&#305;n&#305;n
ba&#351;&#305;nda ordugah kurdular. Midyanl&#305;lar&#305;n ordugah&#305;ysa onlar&#305;n kuzeyinde,

More Tepesinin yan&#305;ndaki vadideydi.

Y non TN WS Dpno 2% qwm Oy mm o 2
- den-vermem-i¢in  seninle ki de-halk cok Gideon ile- Yahve ve-dedi
HO853  H5414 HO854 H1439 HO413  H3068  H0559
Y oD Swr Dy eem e k=R by
kurtardi-beni elim  diyerek Yisrael Uzerinde &vinsun ki-olmamasin de-eline Midyani
H3467 H3027  HO559 H3478 H6435 H3027 H4080

RAB Gidyona &#351;&#246;yle dedi: &#8249;&#8249;Yan&#305;nda fazla adam var; Midyan&#305;
onlar&#305;n eline teslim etmem. Yoksa &#304;srailliler, &#8249;Kendi g&#252;c&#252;m&#252;zle
kurtulduk&#8250; diyerek bana kar&#351;&#305; &#246;v&#252;nebilirler.
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donsin  ve-titreyen korkak kim diyerek de-halkin de-kulaklara lutfen c¢agdir ve-simdi
H7725 H2730 H3373 H4310  HO559 H0241 H4994  H7121  H6258
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bin ve-iki yirmi-iki de-halktan den- ve-déndi de-Gilat den-dagindan ve-geri-gitsin
HO505 H8147  H6242 H7725 H1568 H2022 H6852
o oMY RPN npm
— kald bin ve-on
H7604 H0505 H6235

&#350;imdi halka &#351;unu s&#246;yle: &#8249;Korkudan titreyen d&#246;ns&#252;n, Gilat
Da&#287;&#305;ndan geri gitsin.&#8250; &#8250;&#8250; Bunun &#252;zerine halktan yirmi iki bin ki&#351;i
d&#246;nd&#252;, on bin ki&#351;i orada kald&#305;.


https://biblehub.com/hebrew/7925.htm
https://biblehub.com/hebrew/3378.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/1439.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/2583.htm
https://biblehub.com/hebrew/5878.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/4080.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/6828.htm
https://biblehub.com/hebrew/1389.htm
https://biblehub.com/hebrew/4176.htm
https://biblehub.com/hebrew/6010.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1439.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4080.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/6435.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3467.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/3373.htm
https://biblehub.com/hebrew/2730.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/6852.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/1568.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/6235.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/7604.htm
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de;suya ile- indir-onlari  ¢ok de-halk hala Gideon ile- Yahve ve-dedi
HO413 HO853  H3381 H5750  H1439 HO413  H3068  HO0559
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seninle gidecek bu sana sOyleyecegim ki ve-olacak orada sana ve-aritirrm-onu
H3212 H2088 HO0413  HO0559 H1961  H8033 H6884 H4325
R A A el i . EE TN TN
seninle gidecek degil bu sana soOyleyecegim ki ve-herkesi seninle gidecek o
H3212 H3808 H2088 HO0413  H0559 H3605 HO854 H3212 H1931 H0854
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— gidecek degil o
H3212  H3808 H1931

RAB Gidyona, &#8249;&#8249;Adamlar&#305;n say&#305;s&#305; h&#226;|1&#226; fazla&#8250;&#8250; dedi,
&#8249;8#8249;Kalanlar&#305; suyun ba&#351;&#305;na g&#246;t&#252;r, onlar&#305; orada senin i&#231;in
s&#305;nayay&#305;m. &#8249;Bu seninle gidecek&#8250; dedi&#287;im adam seninle gidecek; &#8249;Bu
seninle gitmeyecek&#8250; dedi&#287;im gitmeyecek.&#8250;&#8250;
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ki herkes Gideon ile- Yahve ve-dedi de-suya ile- de-halki - ve-indirdi
H3605  H1439 H0413 H3068  HO559 H4325 H0413 HO853  H3381
rgn 2580 Y p =N =N |- iwon P TN
icin-ayri  koyacaksin-onu de-képek yalar  nasil-ki de-sudan den- de-diliyle yalayacak
H3322 H3611 H3952 H4325 H3956 H3952
Ming? roa Sy v R 5o 35 inin
— — icmek-icin  dizlerinin  Uzerinde diz-¢Okecek ki ve-herkesi
H8354 H1290 H3766 H3605 H0905  HO0853

Gidyon halk&#305; suyun ba&#351;&#305;na g&#246;t&#252;rd&#252;. RAB Gidyona,
&#8249;&#8249;K&#246;pek gibi diliyle su i&#231;enleri bir yana, su i&#231;mek i&#231;in dizleri &#252;zerine
&#231;&#246;kenleri &#246;b&#252;r yana ay&#305;r&#8250;&#8250; dedi.

°: vy one ooy oore Oy BT oppoRn B 6
ve-blitin adam yuz ug agizlarina  ile- de-elleriyle de-yalayanlarin  sayisi  ve-oldu
H3605 HO376 ~ H3967 H7969 H6310 H0413  H3027 H3952 H4557  H1961
o op mingb  ope v wp osy
— su icmek-icin  dizlerinin  Uzerinde diz-¢Oktiler de-halkin geri-kalani
H4325  H8354 H1290 H3766

Ellerini a&#287;&#305;zlar&#305;na g&#246;t&#252;rerek dilleriyle su i&#231;enlerin say&#305;s&#305;
&#252;&#231; y&#252;z&#252; buldu. Geri kalanlar&#305;n hepsi su i&#231;mek i&#231;in dizleri &#252;zerine
&#231;&#246;kt&#252;ler.
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- kurtaracagim de-yalayanlar adam ylz de-u¢  Gideon ile- Yahve ve-dedi

HO853  H3467 H3952 H0376  H3967  H7969 H1439 HO413  H3068  H0559
epR? oy R mgm o R MR T T ooy
adam gitsinler de-halk ve-butin de-eline Midyani - ve-verecegim  sizi
H4725 H0376 H3212 H3605 H3027 H4080  HO0853 H5414

RAB Gidyona, &#8249;&#8249;Sizi diliyle su i&#231;en &#252;&#231; y&#252;z ki&#351;inin eliyle
kurtaraca&#287;&#305;m&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;Midyanl|&#305;lar&#305; senin eline teslim
edece&#287;im. &#214;b&#252;rleri yerlerine d&#246;ns&#252;n.&#8250;&#8250;


https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1439.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/6884.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1439.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3952.htm
https://biblehub.com/hebrew/3956.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/3952.htm
https://biblehub.com/hebrew/3611.htm
https://biblehub.com/hebrew/3322.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3766.htm
https://biblehub.com/hebrew/1290.htm
https://biblehub.com/hebrew/8354.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4557.htm
https://biblehub.com/hebrew/3952.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3766.htm
https://biblehub.com/hebrew/1290.htm
https://biblehub.com/hebrew/8354.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1439.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3952.htm
https://biblehub.com/hebrew/3467.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4080.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
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adam ve-blatun borularini  ve- de-ellerine de-halkin erzaklarint - ve-aldilar
H3605  HO853 H7782 HO853  H3027 H6720 HO0853  H3947
P U7 Disn  wowm vOTR? vy Lz e A A
ve-ordugahi tuttu adam ylz ve-de-U¢ icin-¢adirlarina adam gonderdi Yisraelin
H2388 HO0376  H3967  H7969 HO168 H0376 H7971  H3478 H0376
2 ppen onmw T o
— S de-vadide den-altinda ona oldu Midyanin
H6010 H8478 H1961 H4080 H4264

Gidyon yaln&#305;z &#252;&#231; y&#252;z ki&#351;iyi al&#305;koyarak geri kalan &#304;sraillileri
&#231;ad&#305;rlar&#305;na g&#246;nderdi. Bu &#252;&#231; y&#252;z ki&#351;i, gidenlerin
kumanyalar&#305;yla borular&#305;n&#305; da ald&#305;lar. MidyanI&#305;lar&#305;n ordugah&#305;
Gidyonun a&#351;a&#287;&#305;s&#305;nda, vadideydi.

I ThoER TmveR s wmmmphn m
cunki  de-ordugaha in kalk Yahve ona  ve-dedi de-o de-gece ve-oldu
H4264 H3381 H3068  HO413  HO0559 H1931  H3915 H1961

=
de-eline verdim-onu
H3027 H5414

RAB ayn&#305; gece Gidyona, &#8249;&#8249;Kalk, ordugaha sald&#305;r&#8250;&#8250; dedi,
&#8249;8#8249;&+#199;&#252;nk&#252; oray&#305; senin eline teslim ediyorum.
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de-ordugaha ile- usagin ve-Pura sen in inmek sen korkuyorsan ve-eger
H4264 HO0413  H5288 H6513 H3381  H3381 H3373

Ordugaha yaln&#305;z gitmekten korkuyorsan, u&#351;a&#287;&#305;n Puray&#305; da yan&#305;na al.
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de-ordugadha ve-ineceksin ellerin guglenecek ve-sonra konusacaklar ne ve-dinle

H4264 H3381 H3027  H2388 H1696 H4100  H8085
T RN 7o S - R N - B~ L B
de-ordugahta ki de-silahllarin  kenarina ile- usagl ve-Pura o ve-indi
H4264 H2571 HO413  H5288  H6513 H1931  H3381
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Midyanl&#305;lar&#305;n s&#246;ylediklerine kulak kabart. O zaman ordugahlar&#305;na sald&#305;rmaya

cesaret bulursun.&#8250;&#8250; B&#246;ylece Gidyon u&#351;a&#287;&#305; Pura ile ordugah&#305;n
yan&#305;na kadar sokuldu.

RS R T o
de-cekirgeler-gibi de-vadiye dusenler Dogu odgullari ve-butin ve-Amalek ve-Midyan
H0697 H6010 H5307 H3605 H6002 H4080
292 B omey  opy O R e
de-denizin  kiyisi  Uzerinde ki de-kum-gibi  sayi yoktu ve-icin-develeri icin-cokluk
H7230 H3220 H8193 H2344 H4557  H0369  H1581 H7230
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Midyanl&#305;lar, Amalekliler ve &#246;b&#252;r do&#287;ulu halklar &#231;ekirge s&#252;r&#252;s&#252;

gibi vadiye yay&#305;Im&#305;&#351;lard&#305;. K&#305;y&#305;lar&#305;n kumu kadar &#231;0k,
say&#305;s&#305;z develeri vard&#305;.


https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6720.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7782.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/4080.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/6010.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3373.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/6513.htm
https://biblehub.com/hebrew/5288.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/6513.htm
https://biblehub.com/hebrew/5288.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2571.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/4080.htm
https://biblehub.com/hebrew/6002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/6010.htm
https://biblehub.com/hebrew/697.htm
https://biblehub.com/hebrew/7230.htm
https://biblehub.com/hebrew/1581.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/4557.htm
https://biblehub.com/hebrew/2344.htm
https://biblehub.com/hebrew/8193.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/7230.htm
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riya iste ve-dedi rlya icin-yakinina anlatiyordu adam ve-iste Gideon ve-geldi

H2472  H2009  HO559 H2472  H7453 HO0376  H2009 H1439 H0935
T o 7eone B oomp )99s( s mm el
ve-geldi Midyanin de-ordugdhina yuvarlaniyor arpa ekmek simit ve-iste goérdim
H4080 H4264 H2015 H8184 H3899  H6742 H6742 H2009
OTRT DB vt mpem OB TR DN W N
— de-cadir ve-dusti yukariya ve-devirdi-onu ve-disti ve-vurdu-onu de-gadira kadar
HO168 H5307 H4605 H2015 H5307 H5221 HO168 H5704 H0935

Gidyon ordugah&#305;n yan&#305;na vard&#305;&#287;&#305;nda, adamlardan biri arkada&#351;&#305;na
g&#246;rd&#252;&3#287;&#252; d&#252;&#351;&#252; anlat&#305;yordu. &#8249;&#8249;Bir d&#252;&#351;
g&#246;rd&#252;m&#8250;&#8250; diyordu, &#8249;&#8249;Arpa unundan yap&#305;Im&#305;&#351; bir
somun ekmek, Midyan ordugah&#305;na do&#287;ru yuvarlanarak &#231;ad&#305;ra kadar geldi,
&#231;ad&#305;ra &#231;arp&#305;p onu devirdi, alt&#252;st etti. &#199;ad&#305;r yerle bir
oldu.&#8250;&#8250;
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Yoas  oglu  Gideon kilicindan- baska bu degil ve-dedi yakini ve-cevap-verdi
H1439  H2719 H1115  H2063 HO369  HO559 H7453

2 TR T IY TR DTONT N Uy uh
de-ordugahi bdtin- ve- Midyani - de-eline de-Elohim verdi Yisrael adami
H3605 H0853 H4080  HO853 H3027  HO0430 H5414 H3478 HO0376  H3101
D mmen
H4264

Adam&#305;n arkada&#351;&#305; &#351;&#246;yle kar&#351;&#305;1&#305;k verdi: &#8249;&#8249;Bu,
&#304;srailli Yoa&#351; 0&#287;lu Gidyonun k&#305;1&#305;c&#305;ndan ba&#351;ka bir &#351;ey
de&#287;ildir. Tanr&#305; Midyan&#305; ve b&#252;t&#252;n ordugah&#305; onun eline teslim
edecek.&#8250;&#8250;
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yorumunu  ve- de-riyanin  anlatimini - Gideon de-duydugunda ve-oldu
H7667 HO0853  H2472 H4557 HO853  H1439 H8085 H1961
WO TR WP W) SR RO A T
Yahve verdi c¢lnki kalkin ve-dedi Yisraelin ordugahina ile- ve-dondl  ve-secde-etti
H3068  H5414 H0559 H3478 H4264 HO0413  H7725 H7812
AMyle rinie) oy BRTR
Midyanin  ordugahini - de-elinize
H4080 H4264 HO0853  H3027

Gidyon d&#252;&#351;&#252; ve yorumunu duyunca Tanr&#305;ya tap&#305;,nd&#305;. &#304;srail
ordugah&#305;na d&#246;nd&#252; ve adamlar&#305;na, &#8249;&#8249;Kalk&#305;n! RAB Midyan
ordugah&#305;n&#305; elinize teslim etti&#8250;&#8250; dedi.
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de-ellerine borular ve-verdi bashk icin-GU¢ adam yiUz ag - ve-boldi

H3027 H7782 H5414 H7969 HO0376 ~ H3967 H7969  HO853  H2673
o T e mpy e B
de-testilerin  de-icinde ve-mesaleler bos ve-testiler hepsinin
H3537 H8432 H3940 H7386  H3537 H3605

Sonra &#252;&#231; y&#252;z adam&#305;n&#305; &#252;&#231; b&#246;|&#252;&#287;e ay&#305;rd&#305;.
Hepsine borular, bo&#351; testiler ve testilerin i&#231;inde yak&#305;Imak &#252;zere &#231;&#305;ralar verdi.


https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/1439.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/7453.htm
https://biblehub.com/hebrew/2472.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/2472.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/6742.htm
https://biblehub.com/hebrew/6742.htm
https://biblehub.com/hebrew/3899.htm
https://biblehub.com/hebrew/8184.htm
https://biblehub.com/hebrew/2015.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/4080.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/2015.htm
https://biblehub.com/hebrew/4605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/7453.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/1115.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/1439.htm
https://biblehub.com/hebrew/3101.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4080.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/1439.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4557.htm
https://biblehub.com/hebrew/2472.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7667.htm
https://biblehub.com/hebrew/7812.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/4080.htm
https://biblehub.com/hebrew/2673.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/7782.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3537.htm
https://biblehub.com/hebrew/7386.htm
https://biblehub.com/hebrew/3940.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/3537.htm
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de-kenarina gelen ben ve-iste yapin ve-bdyle goérin den-benden onlara ve-dedi

HO935  H0595  H2009 H7200 HO0413 HO559
YD 17 YN RS T M
yapacaksiniz bdyle yapacadim nasil-ki ve-olacak de-ordugahin

H1961 H4264

Onlara, &#8249;&#8249;G&#246;z&#252;n&#252;z bende olsun&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&#8249;Ben ne
yaparsam siz de onu yap&#305;n. Ordugah&#305;n yan&#305;na vard&#305;&#287;&#305;mda ne yaparsam
siz de ayn&#305;s&#305;n&#305; yap&#305;n.
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de-borulari  ve-ufleyeceksiniz benimle ki ve-bitin ben  de-boruyu ve-Ufleyecegim
H7782 H8628 HO854 H3605 HO0595  H7782 H8628
arr i DORNT TR K niz"ae ooy o
— ve-icin-Gideon i¢in-Yahve ve-diyeceksiniz de-ordugdhin bitin- ¢evresinde de-siz
H1439 H3068 H0559 H4264 H3605 H5439 H1571
B

Ben ve yan&#305;mdakiler borular&#305;m&#305;z&#305; &#231;al&#305;nca, siz de ordugah&#305;n
&#231;evresinde durup borular&#305;n&#305;z&#305; &#231;al&#305;n ve, &#8249;RAB i&#231;in ve Gidyon
iI&#231;in!&#8250; diye ba&#287;&#305;r&#305;n.&#8250;&#8250;
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basinda de-ordugadhin de-kenarina onunla ki adam ve-yuz Gideon ve-geldi
H4264 H0854 HO0376  H3967 H1439 H0935
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ve-Uflediler de-bekleyenleri - uyandirmislardi  uyandirmak-sadece de-orta  de-ndbetin
H8104 H0853 H0389 H8484 H0821
o2 N ovIeT pien nifpiY2 WpE)

— de-ellerinde ki de-testileri ve-parcaladilar de-borulari
H3027 H3537 H7782 H8628

Gidyon ile yan&#305;ndaki y&#252;z ki&#351;i gece yar&#305;s&#305;ndan az &#246;nce, n&#246;bet&#231;i
de&#287;i&#351;iminden hemen sonra ordugah&#305;n yan&#305;na vard&#305;lar; borular&#305;n&#305;
&#231;almaya ba&#351;lay&#305;p ellerindeki testileri k&#305;rd&#305;lar.
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de-elleriyle ve-tuttular de-testileri ve-kirdilar de-borulari de-bashklar Uc¢ ve-Uflediler
H3027 H2388 H3537 H7665 H7782 H7969 H8628
WP vipn® nipiwn  aP ~ T o252 ohinny
ve-bagirdilar i¢in-tflemek de-borulari saglarinin  ve-de-ellerinde de-mesaleleri sollarinin
H7121 H8628 H7782 H3225 H3027 H3940 H8040
T T 3;m
ve-icin-Gideon i¢in-Yahve kilici
H1439 H3068 H2719

&#220;&#231; b&#246;1&#252;k de borular&#305;n&#305; &#231;al&#305;p testileri k&#305;rd&#305;.
&#199;alacaklar&#305; borular&#305; sa&#287; ellerinde, &#231;&#305;ralar&#305;ysa sol ellerinde
tutuyorlard&#305;. &#8249;&#8249;Ya&#351;as&#305;n RABbin ve Gidyonun k&#305;|&#305;c&#305;!
&#8250;&#8250; diye ba&#287;&#305;rd&#305;lar.


https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8628.htm
https://biblehub.com/hebrew/7782.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/8628.htm
https://biblehub.com/hebrew/7782.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/5439.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1439.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/1439.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/821.htm
https://biblehub.com/hebrew/8484.htm
https://biblehub.com/hebrew/389.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/8628.htm
https://biblehub.com/hebrew/7782.htm
https://biblehub.com/hebrew/3537.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/8628.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/7782.htm
https://biblehub.com/hebrew/7665.htm
https://biblehub.com/hebrew/3537.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/8040.htm
https://biblehub.com/hebrew/3940.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3225.htm
https://biblehub.com/hebrew/7782.htm
https://biblehub.com/hebrew/8628.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1439.htm
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de-ordugah bultin- ve-kostu de-ordugédhin cevresinde icin-yerinde adam ve-durdular
H4264 H3605 H7323 H4264 H5439 H8478 HO0376  H5975

Jaomn( o W
— ve-kactilar  ve-bagirdilar
H5127 H5127 H7321

Onlar ordugah&#305;n &#231;evresinde dururken, ordugahtakilerin hepsi ko&#351;u&#351;maya,
ba&#287;&#305;r&#305;p ka&#231;&#305;&#351;maya ba&#351;lad&#305;.
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adam  kilicini - Yahve ve-koydu de-borulari de-yuzleri g ve-Uflediler
HO376  H2719  HO853  H3068 H7782 H3967 H7969  H8628
TRTIE MRTUn W Mg o1 My k-
icin-Tserera  Beyt-Sitta kadar de-ordugdh ve-ka¢ti de-ordugdhta de-butin de-yakinina
H6888 H1029 H5704  H4264 H5127 H4264 H3605 H7453
o Ty Sanmbimn e Ty
Tabbat Uzerinde Avel-Mehola kiyisina kadar
H2888 H0065 H8193 H5704

&#220;&#231; y&#252;z boru birden &#231;al&#305;nca RAB ordugahtakilerin hepsini k&#305;1&#305;&#231;la
birbirlerine sald&#305;rtt&#305;. Midyan ordusu Sereraya do&#287;ru, Beyt&#351;ittaya, Tabbat
yak&#305;n&#305;ndaki Avel-Mehola s&#305;n&#305;r&#305;na dek ka&#231;t&#305;.
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Menasse ve-den-butlin ve-den-Aser den-Naftali Yisraelin adami ve-toplandilar
Hos3e H5321 H3478 HO376  Hes17
TR ORI R R
— — Midyanin  ardindan  ve-kovaladilar
H4080 H7291 H4519 H3605

Naftali, A&#351;er ve b&#252;t&#252;n Mana&#351;&#351;eden &#231;a&#287;r&#305;lan &#304;srailliler
Midyanl&#305;lar&#305; kovalamaya ba&#351;lad&#305;lar.
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karsilamak-icin inin  diyerek Efrayim daghgmna de-bitin Gideon go6nderdi ve-haberciler

H7125 H3381  HO559 H0669 H2022 H3605 H1439 H7971 H4397
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ve-toplandilar de-Seria ve- Beyt-Bara kadar de-sulan - onlara ve-alin Midyani

H6817 H3383 HO853  H1012 H5704  H4325 H0853 H3920 H4080
ATIT PN MRTDR P meT My vRhn ohey wy 0p
de-Seria ve- Beyt-Bara kadar de-sularn - ve-aldilar Efrayim adami  butin-

H3383 HO853  H1012 H5704 H4325 HO0853  H3920 H0669 H0376 H3605

Gidyon, Efrayimin da&#287;1&#305;k b&#246;lgesine g&#246;nderdi&#287;i ulaklar
arac&#305;I1&#305;&#287;&#305;yla, &#8249;&#8249;&#304;nip Midyanl&#305;lara
sald&#305;r&#305;n&#8250;&#8250; dedi, &#8249;&+#8249;&#214;nlerini kesmek i&#231;in &#350;eria
Irma&#287;&#305;n&#305;n Beytbaraya kadar uzanan b&#246;|&#252;m&#252;n&#252; tutun.&#8250;&#8250;
Efrayimo&#287;ullar&#305; &#350;eria Irma&#287;&#305;n&#305;n Beytbaraya kadarki
b&#246;1&#252;mM&#252;n&#252; ele ge&#231;irdiler.


https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5439.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/7323.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/7321.htm
https://biblehub.com/hebrew/5127.htm
https://biblehub.com/hebrew/5127.htm
https://biblehub.com/hebrew/8628.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/7782.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2719.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/7453.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/5127.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/1029.htm
https://biblehub.com/hebrew/6888.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/8193.htm
https://biblehub.com/hebrew/65.htm
https://biblehub.com/hebrew/2888.htm
https://biblehub.com/hebrew/6817.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5321.htm
https://biblehub.com/hebrew/836.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4519.htm
https://biblehub.com/hebrew/7291.htm
https://biblehub.com/hebrew/4080.htm
https://biblehub.com/hebrew/4397.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/1439.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/669.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/7125.htm
https://biblehub.com/hebrew/4080.htm
https://biblehub.com/hebrew/3920.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/1012.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
https://biblehub.com/hebrew/6817.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/669.htm
https://biblehub.com/hebrew/3920.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/1012.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm
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- ve-dldiirdiller Zeev ve- Orev - Midyanin  beylerini iki ve-yakaladilar
HO853  H2026 H2062 HO853 H6159 H0853  H4080 H8269 H8147  H3920
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ve-kovaladilar Zeev de-uzim-teknesi oldurduler Zeevi ve- Orev  de-kayasinda Orevi
H7291 H2062  H3342 H2026 H2062 HO853 H6159  H6697 H6159
HTE? M Oy wkn o a%p 3w wE
de-Seria den-Otesine Gideon ile- getirdiler ve-Zeev Orev ve-baslarini Midyan ile-
H3383 H5676 H1439 HO413  HO0935 H2062 H6159 H4080 H0413

Midyanl&#305; iki &#246;nderi, Orev ile Zeev'i tutsak ald&#305;lar. Orev'i Orev Kayas&#305;'nda, Zeev'i ise
Zeev'in &#252;z&#252;m s&#305;kma &#231;ukurunda &#246;|d&#252;rerek Midyanl|&#305;lar'&#305;
kovalamaya devam ettiler. Orev'le Zeev'in kesik ba&#351;lar&#305;n&#305; &#350;eria
Irma&#287;&#305;'n&#305;n kar&#351;&#305; yakas&#305;ndan Gidyon'a getirdiler.


https://biblehub.com/hebrew/3920.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/4080.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6159.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2062.htm
https://biblehub.com/hebrew/2026.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6159.htm
https://biblehub.com/hebrew/6697.htm
https://biblehub.com/hebrew/6159.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2062.htm
https://biblehub.com/hebrew/2026.htm
https://biblehub.com/hebrew/3342.htm
https://biblehub.com/hebrew/2062.htm
https://biblehub.com/hebrew/7291.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4080.htm
https://biblehub.com/hebrew/6159.htm
https://biblehub.com/hebrew/2062.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1439.htm
https://biblehub.com/hebrew/5676.htm
https://biblehub.com/hebrew/3383.htm

